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The Savior’s declaration “ye are my friends” is a 
clarion call to build higher and holier relationships 
among all of God’s children.

In a world filled with contention and divi-
sion, where civil discourse has been replaced 
with judgment and scorn, and friendships are 
defined by -isms and -ites,I have come to know 
that there is a clear, simple, and divine example 
we can look to for unity, love, and belonging. 
That example is Jesus Christ. I testify that He is 
the great unifier.

We Are His Friends
In December of 1832, as “appearances of 

troubles among the nations” were becoming 
“more visible”than at any time since the organi-
zation of the Church, Latter-day Saint leaders in 
Kirtland, Ohio, gathered for a conference. They 
prayed “separately and vocally to the Lord to 
reveal his will unto [them].”In acknowledgement 
of the prayers of these faithful members during 
times of intense trouble, the Lord comforted 
them,addressing the Saints three times with two 
powerful words: “my friends.”

Jesus Christ has long called His faithful 
followers His friends. Fourteen times in the 
Doctrine and Covenants, the Savior uses the 
termfriendto define a sacred and cherished rela-
tionship. I am not talking about the wordfriendas 
the world defines it—subject to social media 
followers or “likes.” It cannot be captured in a 
hashtag or a number on Instagram or X.

La declaración del Salvador “sois mis amigos” 
es como una llamada a la acción para cultivar 
relaciones más elevadas y santas entre los hijos de 
Dios.

En un mundo repleto de contención y divi-
sión, en donde el diálogo civilizado se ha reem-
plazado por el juicio y el desdén y las amistades 
se definen por -ismos e -itas, he llegado a saber 
que hay un ejemplo claro, simple y divino que 
podemos observar para tener unidad, amor y un 
sentido de pertenencia. Ese ejemplo es Jesucristo. 
Testifico que Él es el gran Unificador.

 Somos Sus amigos
En diciembre de 1832, cuando “la aparición 

de problemas entre las naciones” era cada vez 
“más visible[]”que nunca desde la organización 
de la Iglesia, los líderes Santos de los Últimos 
Días en Kirtland, Ohio, se reunieron para una 
conferencia. Oraron “por separado y en voz alta 
al Señor con el fin de que Él [les] revel[ara] Su 
voluntad”. En reconocimiento a las oraciones de 
estos fieles miembros durante un momento de 
intensa tribulación, el Señor los consolódirigién-
dose a los santos tres veces con dos poderosas 
palabras: “Mis amigos”.

Por mucho tiempo Jesucristo ha llamado a 
Sus fieles seguidores Sus amigos. Catorce veces 
en Doctrina y Convenios el Salvador utiliza el 
términoamigopara definir una relación sagrada y 
preciada. No me refiero a la palabraamigocomo 
la define el mundo, sujeta a los seguidores de las 
redes sociales o los “me gusta”. No puede plas-
marse en un hashtag o un número en Instagram 
o X.
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Admittedly, as a teenager, I remember dread-
ed conversations when I heard those painful 
words “Hey, can we just be friends?” or “Let’s 
just stay in the friend zone.” Nowhere in holy 
writ do we hear Him say, “Ye are just my friends.” 
Rather, He taught that “greater love hath no man 
than this, that a man lay down his life for his 
friends.”And “ye are they whom my Father hath 
given me; ye are my friends.”

The sentiment is clear: the Savior numbers 
each of us and watches over us. This watchcare is 
not trivial or insignificant. Rather, it is exalting, 
elevating, and eternal. I see the Savior’s declara-
tion “ye are my friends” as a clarion call to build 
higher and holierrelationships among all of God’s 
children “that we may be one.”We do this as we 
come together seeking both opportunities to 
unite and a sense of belonging for all.

We Are One in Him
The Savior beautifully demonstrated this in 

His call to “come, follow me.”He drew upon the 
gifts and individual attributes of a diverse group 
of followers to call His Apostles. He called fisher-
men,zealots,brothers known for their thunderous 
personalities,and even a tax collector.Their belief 
in the Savior and desire to draw unto Himunited 
them. They looked to Him, saw God through 
Him, and “straightway left their nets, and fol-
lowed Him.”

I too have seen how building higher and 
holier relationships brings us together as one. 
My wife, Jennifer, and I were blessed to raise our 
five children in New York City. There in that busy 
metropolis, we formed precious and sacred rela-
tionships with neighbors, school friends, busi-
ness associates, faith leaders, and fellow Saints.

In May of 2020, just as the world was grap-
pling with the spread of a global pandemic, 
members of the New York City Commission of 
Religious Leaders met virtually in an abruptly 
called meeting. There was no agenda. No spe-
cial guests. Just a request to come together and 
discuss the challenges we were all facing as faith 
leaders. The Centers for Disease Control had 
just reported that our city was the epicenter of 
the COVID-19 pandemic in the United States. 
This meant no more gathering. No more coming 

Debo admitir que recuerdo, de mi adoles-
cencia, temidas conversaciones en las que oía 
esas palabras hirientes: “Oye, ¿podemos ser solo 
amigos?” o “Mejor seamos solo amigos”. En 
ningún lugar de las Santas Escrituras lo escucha-
mos a Él decir: “Solo sois mis amigos”. En vez de 
eso, Él enseñó que “nadie tiene mayor amor que 
este, que uno ponga su vida por sus amigos”. Y 
“vosotros sois los que mi Padre me ha dado; sois 
mis amigos”.

El sentimiento es claro: el Salvador está al 
tanto de cada uno de nosotros y vela por noso-
tros. Ese cuidado atento no es trivial o poco sig-
nificativo; es, en cambio, exaltador, edificante y 
eterno. Veo la declaración del Salvador “sois mis 
amigos” como una llamada a la acción muy clara 
para cultivar relaciones más elevadas y santasen-
tre los hijos de Dios “para que seamos uno”. Esto 
lo conseguimos cuando nos esforzamos juntos 
por buscar tanto oportunidades para unirnos 
como un sentido de pertenencia para todos.

 Somos uno en Él
El Salvador demostró esto de manera hermo-

sa en Su llamado: “Ven, sígueme”. Recurrió a los 
dones y atributos individuales de un grupo di-
verso de seguidores para llamar a Sus Apóstoles. 
Llamó a pescadores, zelotes, hermanos conocidos 
por sus personalidades estruendosase incluso a 
un recaudador de impuestos. Su creencia en el 
Salvador y su deseo de acercarse a Él los unió. 
Miraron hacia Él, vieron a Dios por medio de Él 
y “dejando al instante las redes, le siguieron”.

También yo he visto cómo el cultivar relacio-
nes más elevadas y santas nos unifica. Mi esposa, 
Jennifer, y yo hemos sido bendecidos de criar a 
nuestros cinco hijos en la ciudad de Nueva York. 
Allí, en esa ajetreada metrópolis, entablamos 
relaciones preciadas y sagradas con vecinos, 
amigos de la escuela, socios de negocios, líderes 
religiosos y hermanos santos.

En mayo de 2020, justo cuando el mundo 
estaba luchando contra la propagación de una 
pandemia mundial, miembros de la Comisión de 
Líderes Religiosos de la Ciudad de Nueva York 
tuvieron un encuentro virtual en una reunión 
convocada de forma abrupta. No había ninguna 
agenda a seguir ni había invitados especiales; 
solo una petición para reunirnos y hablar sobre 
los desafíos a los que todos nos estábamos en-
frentando como líderes religiosos. Los Centros 
para el Control de Enfermedades acababan de in-

Buckner-October 2024-English/Spanish



Page 3   —   Not an official publication    —   www.bilingualgeneralconference.com

together.

For these religious leaders, removing the 
personal ministry, the congregational gathering, 
and the weekly worship was a devastating blow. 
Our small group—which included a cardinal, 
reverend, rabbi, imam, pastor, monsignor, and an 
elder—listened to, consoled, and supported one 
another. Instead of focusing on our differences, 
we saw what we had in common. We spoke of 
possibilities and then probabilities. We rallied 
and responded to questions about faith and the 
future. And then we prayed. Oh, how we prayed.

In a richly diverse city filled with complexity 
and colliding cultures, we saw our differences 
dissipate as we came together as friends with one 
voice, one purpose, and one prayer.

No longer were we looking across the table at 
each other but heavenward with each other. We 
left each subsequent meeting more united and 
ready to pick up our “shovels” and go to work. 
The collaboration that resulted and the service 
rendered to thousands of New Yorkers taught me 
that in a world calling for division, distance, and 
disengagement, there is always much more that 
unites us than divides us. The Savior pled, “Be 
one; and if ye are not one ye are not mine.”

Brothers and sisters, we must stop looking 
for reasons to divide and instead seek opportu-
nities to “be one.”He has blessed us with unique 
gifts and attributes that invite learning from one 
another and personal growth.I often told my 
university students that if I do what you do and 
you do what I do, we don’t need each other. But 
because you don’t do what I do and I don’t do 
what you do, we do need each other. And that 
need brings us together. To divide and conquer is 
the adversary’s plan to destroy friendships, fami-
lies, and faith. It is the Savior who unites.

We Belong to Him
One of the promised blessings of “becom-

ing one” is a powerful sense of belonging. Elder 
Quentin L. Cook taught that “the essence of truly 
belonging is to be one with Christ.”

formar que nuestra ciudad era el epicentro de la 
pandemia de COVID-19 en los Estados Unidos, 
lo cual significaba que no habría más reuniones, 
no nos juntaríamos más.

Para esos líderes religiosos, retirar la minis-
tración personal, las reuniones de congregación y 
la adoración semanal fue un golpe devastador. En 
nuestro pequeño grupo —que incluía un carde-
nal, un reverendo, un rabino, un imán, un pastor, 
un monseñor y un élder— nos escuchamos, 
consolamos y apoyamos unos a otros. En vez de 
centrarnos en nuestras diferencias, vimos lo que 
teníamos en común. Hablamos de posibilidades 
y luego de probabilidades. Nos solidarizamos y 
respondimos a preguntas sobre la fe y el futuro, y 
luego oramos. ¡Oh, cómo oramos!

En una ciudad ricamente diversa, llena de 
complejidad y de culturas enfrentadas, vimos 
cómo nuestras diferencias se disipaban al unir-
nos como amigos con una voz, un propósito y 
una oración.

Ya no nos mirábamos los unos a los otros a 
través de una mesa, sino que todos juntos mi-
rábamos hacia el cielo. Salimos de cada reunión 
posterior más unidos y listos para recoger nues-
tras “palas” y ponernos a trabajar. La colabora-
ción resultante y el servicio que se prestó a miles 
de neoyorquinos me enseñaron que, en un mun-
do que insiste en la división, el distanciamiento 
y el desentenderse, siempre es mucho más lo que 
nos une que lo que nos divide. El Salvador supli-
có: “Sed uno; y si no sois uno, no sois míos”.

Hermanos y hermanas, debemos dejar de 
buscar motivos para la división y en su lugar 
buscar oportunidades de “se[r] uno”. Él nos ha 
bendecido con dones y atributos únicos que 
invitan a aprender unos de otros y al crecimien-
to personal. A menudo les decía a mis alumnos 
universitarios: “Si yo hago lo que ustedes hacen 
y ustedes hacen lo que yo hago, no nos necesita-
mos el uno al otro. Pero ya que ustedes no hacen 
lo que yo hago ni yo hago lo que ustedes hacen, 
sí nos necesitamos mutuamente y esa necesidad 
nos une”. Dividir y conquistar es el plan del ad-
versario para destruir amistades, familias y la fe. 
Es el Salvador quien une.

 Le pertenecemos a Él
Una de las bendiciones prometidas de “ser 

uno” es un poderoso sentido de pertenencia. El 
élder Quentin L. Cook enseñó que “la esencia de 
la verdadera pertenencia consiste en ser uno con 

Buckner-October 2024-English/Spanish



Page 4   —   Not an official publication    —   www.bilingualgeneralconference.com

On a recent visit with my family to the West 
African country of Ghana, I was enamored 
with a local custom. Upon arriving at a church 
or home, we were greeted with the words “you 
are welcome.” When food was served, our host 
would announce, “You are invited.” These simple 
greetings were extended with purpose and inten-
tionality.You are welcome. You are invited.

We place similar sacred declarations on 
our meetinghouse doors. But the sign Visitors 
Welcome is not enough. Do we warmly welcome 
all who come through the doors? Brothers and 
sisters, it is not enough to just sit in the pews. We 
must heed the Savior’s call to build higher and 
holier relationships with all of God’s children. We 
must live our faith! My father often reminded me 
that simply sitting in a pew on Sunday doesn’t 
make you a good Christian any more than sleep-
ing in a garage makes you a car.

We must live our life so that the world does 
not see us but sees Him through us. This does not 
take place only on Sundays. It takes place at the 
grocery store, the gas pump, the school meeting, 
the neighborhood gathering—all places where 
baptized and unbaptized members of our family 
work and live.

I worship on Sunday as a reminder that we 
need each other and together we need Him. Our 
unique gifts and talents that differentiate us in 
a secular world unite us in a sacred space.The 
Savior has called upon us to help one another, 
lift one another, and edify each other. This is 
what He did when He healed the woman with 
an issue of blood,cleansed the leper who pled 
for His mercy,counseled the young prince who 
asked what more he could do,loved Nicode-
mus, who knew but faltered in his faith,and sat 
with the woman at the well, who did not fit the 
custom of the day but to whom He declared His 
messianic mission.This to me is church—a place 
of gathering and recovery, repair and refocus. 
As President Russell M. Nelson hastaught: “The 
gospel net is the largest net in the world. God has 
invitedallto come unto Him. … There is room for 
everyone.”

Some may have had experiences that make 
you feel you do not belong. The Savior’s message 

Cristo”.
En una reciente visita con mi familia al país 

de Ghana, en África Occidental, me enamoré de 
una costumbre local. Al llegar a una iglesia u ho-
gar, se nos saludaba con las palabras: “Son bien-
venidos”. Cuando se servía la comida, nuestro 
anfitrión anunciaba: “Se les invita”. Estos buenos 
deseos tan sencillos se pronunciaban con propó-
sito e intención.Son bienvenidos. Se les invita.

Colocamos declaraciones sagradas similares 
en la puerta de nuestros centros de reuniones, 
pero el letrero Los visitantes son bienvenidos no 
es suficiente. ¿Acogemos cálidamente a todos los 
que entran por las puertas? Hermanos y herma-
nas, no basta con tan solo sentarnos en los ban-
cos. Debemos responder al llamado del Salvador 
de cultivar relaciones más elevadas y santas con 
todos los hijos de Dios. ¡Debemos vivir nuestra 
fe! Mi padre a menudo me recordaba que el sim-
ple hecho de ocupar un asiento en la iglesia no te 
convierte en un buen cristiano, tal como dormir 
en un garaje no te convierte en un automóvil.

Debemos dirigir nuestra vida de tal modo 
que el mundo no nos vea a nosotros sino que 
lo vea a Él a través de nosotros. Esto no se lleva 
a cabo solo los domingos. Se lleva a cabo en el 
supermercado, en la gasolinera, en las reuniones 
de la escuela o del vecindario, —todos lugares 
en que miembros bautizados y no bautizados de 
nuestra familia trabajan y viven.

Adoro los domingos como recordatorio 
de que nos necesitamos los unos a los otros y 
que juntos lo necesitamos a Él. Nuestros dones 
y talentos únicos, que nos diferencian en un 
mundo secular, nos unen en un espacio sagrado. 
El Salvador nos ha llamado a ayudarnos unos a 
otros, a elevarnos unos a otros y a edificarnos 
entre nosotros. Eso es lo que Él hizo cuando sanó 
a la mujer enferma de flujo de sangre, limpió al 
leproso que le rogaba misericordia, le dio con-
sejo al joven rico que le preguntó qué más podía 
hacer, amó a Nicodemo que sabía, pero flaqueaba 
en su fey se sentó junto al pozo con la mujer que 
no encajaba con las costumbres de la época pero 
a quien le declaró Su misión mesiánica. Para mí 
esto es la Iglesia: un lugar de reunión y recupera-
ción, reparación y reenfoque. El presidente Rus-
sell M. Nelson enseñó: “La red del Evangelio es la 
red más grande del mundo. Dios nos ha invitado 
atodosa venir a Él […]. Hay lugar para todos”.

Algunos habrán tenido experiencias que 
les hayan hecho sentir que no pertenecían. El 
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to you and me is the same: “Come unto me, all ye 
that labour and are heavy laden, and I will give 
you rest.”The gospel of Jesus Christ is the perfect 
place for us. Coming to church offers the hope of 
better days, the promise that you are not alone, 
and a family who needs us as much as we need 
them. Elder D. Todd Christofferson affirms that 
“being one with the Father, Son, and Holy Spirit 
is without doubt the ultimate in belonging.”To 
any who have stepped away and are seeking a 
chance to return, I offer an eternal truth and invi-
tation: You belong. Come back. It is time.

In a contentious and divided world, I testify 
that the Savior Jesus Christ is the great unifier. 
May I invite each of us to be worthy of the Sav-
ior’s invitation to “be one”and to boldly declare, 
as He did, “Ye are my friends.”In the sacred name 
of Jesus Christ, amen.

mensaje que el Salvador tiene para ustedes y para 
mí es el mismo: “Venid a mí todos los que estáis 
trabajados y cargados, y yo os haré descansar”. El 
Evangelio de Jesucristo es el lugar perfecto para 
nosotros. El venir a la Iglesia ofrece la esperanza 
de días mejores, la promesa de que no están solos 
y una familia que nos necesita tanto a nosotros 
como nosotros a ellos. El élder D. Todd Chris-
tofferson afirma que “ser uno con el Padre, el 
Hijo y el Espíritu Santo es, sin duda, el principal 
sentido de pertenencia”. A todo aquel que se haya 
alejado y esté buscando la oportunidad de volver, 
le ofrezco una verdad eterna y una invitación: 
perteneces, vuelve, este es el momento.

En un mundo contencioso y dividido, tes-
tifico que el Salvador Jesucristo es el gran unifi-
cador. Quisiera invitar a cada uno de nosotros a 
ser digno de la invitación del Salvador de “se[r] 
uno”y declarar osadamente como Él lo hizo: “Sois 
mis amigos”. En el sagrado nombre de Jesucristo. 
Amén.
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